NDA=Accompanying document. Printed on: 06.04.2021
1o R By : THIELEN F29e: 171
S K Consignment No.: 21225738
. Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer -~ N, 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
- Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
H&felstrafte 17-19 70026 MODUGNO ({(BARI) -Name : DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ghip. weight: 510,8800
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
LS-Date Aeference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21499823 2510602101 3.200,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
08.04.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 V
2 4315 20 - M7282 l%o(zﬁ ] L,(O—S 80,00
3 TBA-520922 ,y 1 - M7472
4 TEA-520921 ﬁw 5’2 1 - M7471 g‘olw’q.ﬁg‘sq_ 1.600,00 ]/
__5 ARIE S T N e e 220 - M7282 _ 80,00 ____ .
3 TBA-520922 K 1 - M7472
21499824 2510602201 1.200,00 piece 8§ C012086-MIP-2 D 550003962601
08.04.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. l%O'Zﬂ 6 L,
1 TBA-520921 ﬂQO 6“2( 1 - M7471 LL 1.200,00 [/
2 4315 20 - M7282 Q % 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 S)Q” ]?‘ <%
21499825 2517084100 £.000,00 piece § c008017-MIP-4 D 550003262701
08.04.2021 29804 SCHUTZKAPPE
i TBA-520921 1 - M7471 [2:929[ %GS 4.000,00 ¢/
2 TBA-520945 ’6 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 20 g4 1 - M7472 SQH \'}‘3%%@
21499826 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
08.04.2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN [8_97/6‘ Léé
1 TBA~520921 21 1 - M7471 8.000,00
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 ‘Q‘Q’O 5 1 - M7472 Ebl 1\ ?’Q 5L,O
21499827 2517603002 6.000,00 piece § €004221_CP_3 B 550003895101
08.04.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE e /+
1 TBA-520921 9 1 - M7471 !%02 “,/6 6.000, 00
2 TBA-520945 02 52 40 - M7213 150, 00
BT ~ FBEA-520922 20 1 - 107472 SOH\?}"Q?)JV\ i -

- End of List -

HUEHME--NAGEL sl

Via dei Ciclz ~n, stic - 70025 Modugno (BA)
13 APR2021

"Riceviin con riserva di
verifica su qualita e guantiiy”

Wir liefern ausschlieiich auf Basis unsarer Im Internet unter htip/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgetithrten verl4ngerten
Efgentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fdr alte zukinfiigen Lisferungen und Rilcklieferungen, egal aus walchem Grund, auch weann wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
Wa deliver exclusively on the basis of our information available on the [nternat at htio://www.joma-polviec.de to find terms of dalivery and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

E.Y

Ay

Lok

Ordine oxTrasporto / Transport Order

Sender / Mittente

JOMA POLYTEC

HOEFELSTR. 17

D-72411 BODELSHAUSEN

VAT-ID-No. / N° partila VA

Date/ Dala

08-APR-2021

GMBH

y=z ),/ 4

A G —
LG

819904

Collection acdress / Indirizzo del luoge di carico {di ritira)

COrder Code/ Ordime di raspario

RNM-EC-1590478

Defivery terms [

Condizion! di trasporio
{re domiclle — ex works

|:]rranf:a dom. O

non sdoganato)
taxes unpaid
dazi non pagat

O

Conslgnes / Destiratario
MAGNA PT S.P

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

VAT-10-No, / N° partria [VA
AL

duty unpaid
dir, dog.
103 pag..

O

Cleared
Dsdoganam
Laxes paid
|:]:Iazl pagati.
duty paid
L_-Jdlr. dog. pag.”
others
Daltri

franco fabbrit
DUnc eared m!

“Tarmiral address /
Indirizo ferminale

DHL: FREIGHT GMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 REMNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 834 376

EXW

Addrtlunanmnspon fnsuranca /

Delivery address / Indirizo di consegna della merce

Oy O

sl
Value lor insurance/

Currency /
Valuta Valore da asslcurare

N |

Terminal relerence /
Numezo di dossier

0221040440429

Cuslomer reference /
Riterimenti del clienfe

TMP=TNW-336745

Terminal di amive
Terminal da cestination

Cantact tel,
Numeso telefonico

BART + 39 / 80 5315811

Marks and nymbers Quanbty Packing Desription of goeds Custoens tntf number] Gross welght in kg Value {#ith cumrency)

Marche & numeri CQuanhta Imballagnio - pescrizione defla meroe Tarifladoganale | Peso lordoin kg Valora {con valuta)

PARTS 511.0
6 IZH PARTS
Payable weight in kg Tofal gross weight In kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lardo In kg
Bim. X om X cmy on= 2.880= 0.00 w 720.00 511.0

Specfal consignments / Richieste parfcolari

Special instructlons / istruzion patticotari Enciosures / Allegati

LADEHILFEN 1 EUROPAL.

Collection at sender Detivery to consignea IMPORTANT Acconding to CMR, transport damages have to be

Ritlro dat mittente

Consegna al destinalaric order (POD) upon defivery of ke consignment. Damages not

N aam,

notrfied in writing to the respansible EURDCONNECT termiinal within ¥ days after delivery.

Dale /Dala Date / Data
Time/ Draro Time [ Carda 1
Drivers signature / Firma dell'autistz Gonsigness signatura Consignee’s name in block lettars

Firna del deshnatazio Noma di chl firma In stampatello

ve

“Ricevyt:
rifica su

Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizloni Generali df trasporto EVROCONNEGT

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.



